
wir bieten ihnen ein einzigartiges, asiatisches 
esserlebnis im herzen berlins.
serviert werden eine vielzahl leckerer und 
authentischer gerichte aus südost-asien in 
kleinen schalen. perfekt für paare, groSSe 
gruppen oder um alleine zu speisen. 
wir sind stolz darauf, nur frischeste zutaten 
und hausgemachtes essen anzubieten - von 
den nudeln über das brot bis zum dessert - 
ohne jegliche geschmacksverstärker! 
we offer a unique, casual asian dining experience 
in the heart of berlin.
a wide range of authentic savory cuisine from 
southeast asia is served in small bowls, featuring 
a little bit of everything. perfect for a couple, a 
big group, or dining solo.
we pride ourselves in serving only fresh and 
homemade food - from noodles to bread and  
dessert - without using msg.

welcome to wine

sparkling	 0,1l  	 0,7l
prosecco	 3 €	 18 €

white	 0,2l	 0,7l
chardonnay, south africa	 4,5 €	 14,5 €
grüner veltiner, austria	 5 €	 16 €
riesling, germany	 4,5 €	

red	 0,2l	 0,7l
zweigelt, austria	 5.5 €	 17,5 €
shiraz, australia	 4,5 €	 14,5 €

rosé	 0,2l	 0,7l
pinot noir, chile 	 5 €	 16 €

beer

bottled 		  0,33l
singha, thailand		  3 €
tiger, singapore		  3 €
becks alkoholfrei		  3 €

bottled 		  0,5l
hefeweizen		  4 €
kristallweizen 		  4 €
alkoholfreies weizen 		  4 €

on tap		  0,4l
wittinger pilsner		  4 €
stacksmanns		  4 €

shots 4 cl / 3,50 €

jim beam 1

grappa
ramazotti
averna 
russisch koks wodka, puderzucker, kaffeepulver & limette

longdrinks 0,3 l

moscow mule		  6 €
gin tonic		  6 €
cuba libre		  6 €
wodka lemon		  6 €
prosecco aperol 1, 3		  4,5 €

Cocktails with alcohol 7 €

mai tai rum, cointreau 1, ananassaft, mandelsirup, limettensaft	
gin tai gin, apricot brandy 1, mandelsirup, roses limejuice, limettensaft
mekong sour thai whiskey 1, limettensaft, zucker
mojito rum, limetten, frische minze, rohrzucker, soda
caipirinha cachaca, limetten, roses limejuice, rohrzucker	
touch down wodka, apricot brandy, limettensaft, maracuja, grenadine 1

cold 0,2 l

cola, fanta, sprite 1, 2		  2 €

apfelschorle		  2 €

mineralwasser (0,25l)		  2 €
mit oder ohne

apfelsaft		  2 €

orangensaft		  2,5 €

guavenektar		  2,5 €

asian icecoffee		  3 €
eiskaffee 2 mit kondensmilch & milchschaum

Hot

against cold		  3 €
frische limette, ingwer & honig

green tea		  2 €

latte macchiato 2		  3 €

kaffee 2		  2,5 €

espresso 2		  2,5 €

sake, carafe 		  4 €
japanese rice wine (hot or cold)

fresh homemade drinks without alc.

creamy gold		  3,5 €
mango milchshake

gorgeous ginger		  3,5 €
minze, apfel & gurke, verlängert mit ginger ale 1, 3

virgin long island		  3 €
hausgemachter eistee mit limette

bubble tea 		  3,5 €
schwarzer oder grüner Eistee mit Milch und Sago-Perlen

regeneration		  3 €
limettensaft verlängert mit mineralwasser 

Cocktails without alcohol 5 €

lotus berry	
kokos, ananas, limette, himbeerpürre	

bird of paradise	
orange, guave, ananas, maracuja	

1 farbstoff
2 coffeinhaltig
3 chininhaltig

fresh homemade food

MITTE
rosenthalerstraße 68 / 10119 berlin / tel. 030 247 816 45
open everyday from 11.00 to 01:00

FRIEDRICHSHAIN
sonntagstraße 28 / 10245 berlin / tel. 030 269 484 15
open everyday from 12.00 to 24.00

www.transit-restaurants.com



01	almost nude				  
	 weiße rolle mit garnelen, gegrilltem schweinefleisch, frischen kräutern 
	 und salat in hauchdünnem reisteig
	 summer roll with shrimp, grilled pork, fresh herbs and salad wrapped in 
	 a thin rice paper	
					   

02	crispy pockets
	 knusprige rolle gefüllt mit garnelen, gemüse und hühnerfleisch, pikante 
	 limettensoße
	 crunchy roll filled with shrimp, vegetable and pork, spicy lime sauce		
	

03	bathing beauty			 
	 hausgemachter, frisch gedämpfter reisteig mit hühnerfleisch und morcheln
	 homemade fresh steamed rice dough with chicken and morels			
			 

04	prawn in the net				    	
	 reibekuchen aus süßkartoffeln mit garnelen		
	 sweet potato fritter with prawns

05	chicken little
	 kross frittierte hühnerhaut mit ananas und wasserkastanien in tamarindensoße
	 crispy fried chicken with pineapple and water chestnuts in tamarind sauce

06	duck in pyjamas
	 entenfleisch mit pflaumensoße in pfannkuchen gerollt 
	 duck with plum sauce rolled in pancakes

07	undress me
	 garnelen und hühnerfleisch, fein gemahlen, umwickelt mit duftigen 
	 pandanblättern
	 finely ground chicken and prawns wrapped in aromatic pandan leaves

08	no sushi
	 klebreis gefüllt mit gegrilltem schweinefleisch
	 sticky rice filled with grilled pork

09	party girl 
	 frischer und pikanter grüner papayasalat
	 fresh and spicy green papaya salad

10	SPRING FEVER  
	 salat mit gegrilltem tintenfisch, thai-sellerie und zwiebeln
	 salad with grilled squid, thai celery and onions

11	SPICY EDEN 
	 salat aus frischen früchten mit chilis, limette und erdnüssen
	 fresh fruit salad with chili, lime and peanuts

12	smoky sate 
	 gegrillte hühnerspieße mit erdnusssoße
	 grilled chicken skewers with peanut sauce

each bowl 3 € 13	yes please
	 zarte hühnerbrust in kokosmilch mit frischen champignons, 
	 cherrytomaten, laoswurzel und koriander
	 tender chicken breast in coconut milk with fresh mushrooms, 
	 cherry tomatoes, galangal and cilantro

14	bali baby 
	 gegrilltes und gehacktes schweinefleisch umhüllt von frischen 
	 lalotblättern und kräutern in limettensoße
	 grilled and minced pork wrapped in fresh lalot leaves and herbs in lime sauce

15	forever young 
	 gegrilltes rinderfilet in scheiben mit gerösteten reiskörnern, chili, 		
	 limette und frischen kräutern	
	 grilled and sliced beef filet with roasted rice grains, chili, lime and fresh herbs

16	crunchy strips
	 kross gegrillte schweinebauchscheiben
	 crunchy grilled pork belly

17	eve‘s favorits
	 krosse schweinerippchen gebraten in süß-saurer soße
	 crispy spare ribs pan fried with sweet and sour sauce

18	my favorite duck
	 gegrillte ente mit fünf gewürzen
	 grilled duck with five spices

19	CATCH THE FISH
	 krosses haiwelsfilet mit rotem curry, kokosmilch und thai-basilikum
	 crispy shark catfish filet with red curry, coconut milk and thai basil

20	little swimmer
	 würzige fischsuppe mit tamarinde, sternfrucht, asiatischem rhabarber und dill
	 spicy fish soup with tamarind, carambola, asian rhubarb and dill

21	cozy green curry 
	 kross gebackenes huhn auf frischem gemüse in kokosmilch curry
	 crispy chicken on fresh vegetables in coconut milk curry

22	harvest gold 
	 wohlgewürztes gelbes curry mit süßkartoffeln und huhn
	 well spiced yellow curry with sweet potatoes and chicken

23	gado gado
	 blanchiertes gartengemüse mit frittiertem tofu, ei und erdnusssoße
	 steamed vegetables with fried tofu, egg and peanut sauce

24	seasones green  
	 gebratenes frisches blattgemüse der saison
	 stir-fried fresh leafy vegetables of the season
			 

25	side orders/1€
	 reis oder reisnudeln			 
	 rice or rice noodles			 

LARGE DISHES 7 €

26	FIRST CHOICE
	 aromatische nudeln, krosses huhn, gemüse, geröstete erdnüsse, 		
	 gemischt in hausgemachter soße
	 aromatic noodles, crispy chicken, vegetables, roasted peanuts, 		
	 mixed in house made sauce

27	TUCKED IN
	 gebratene hausgemachte breite reisnudeln mit rinderfilet	
	 pan fried home made flat rice noodles with beef filet

28GRILLED PORK NOODLES
	 gegrilltes schweinefleisch in limettensoße mit reisnudeln, salat und 		
	 frischen kräutern
	 grilled pork in lime sauce with rice noodles, salad and herbs

29	NASI GORENG
	 gebratener reis mit hühnerfleisch, ei und gemüse
	 pan fried rice with chicken, egg and vegetables

30	DUMPLING NOODLE SOUP
	 wantan nudeltopf mit gegrilltem schweinefleisch
	 wonton noodle soup with grilled pork

31	GRILLED DUCK NOODLE SOUP
	 eiernudeln mit gegrillter ente und blattgemüse
	 egg noodles with grilled duck and leafy vegetables

32	PHO – PALE MOON SOUP
	 reisbandnudelsuppe mit rinderfilet oder Hühnerbrust und kräutern
	 rice noodle soup with beef filet or chicken breast and fresh herbs

dessert
	 eine Auswahl an frischen Desserts und hausgemachtem Kuchen 		
	 findest Du in unserer Kühlvitrine
	 find a selection of our fresh desserts and homemade cakes in 			
	 the glass cabinet	
	

	 alle gerichte können auch mit tofu anstatt fleisch zubereitet werden
	 tofu can be substituted for meat

leicht scharf / spicy
scharf / very spicy
knoblauch / garlic


